
Screen-Flip Water Flow Meter

U S E R  M A N U A L 
 Model: ICS018

Email: 
service@rainpointonline.com

Website: 
www.rainpointonline.com

Free Hotline
US: +1 833-381-5659 (EN) 
DE: +49 800-182-0576 (EN, DE)
UK: +44 800-808-5337(EN)

MENU



A.   1*ICS018 Bildschirm-Dreh-Wasserflussmesser
B.   1*Benutzerhandbuch
C.   1*Filter
D.   1*Batterieabdeckungseröffner

1.1 Inhalte im Karton
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1. PRODUKTEINFÜHRUNG

MENU
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D

C

CR2032 3V

+



1.3 Spezifikationen

Hosenanschluss 
für Wasserhahn

Hauptgerät

Menü-Taste
Richtung-
staste 1 X CR2032

Batterie (inklusive)

1.2 Produktübersicht

ARTIKEL

Arbeitsdruck

Max Wasserverbrauch

SPEZIFIKATION

Wasserdurchflussrate

Wassertight 

Messgenauigkeit

Betriebstemperatur

DIE 
SERIENN-
UMMER

1

2

3

4

5

6

7

0.5-10bar(7.25-145psi)

99999L/26416Gal

0.13~12GAL/Min 
(0.5~45.5L/Min)

1*CR2032

±5%

37.4℉-122℉(3℃-50℃)

IP 54

Batterie
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MENU



Echtzeit-Durchflussrate, letzte Wasserentnahme, gesamte 
Wasserentnahme anzeigen.
Der Bildschirm kann umgedreht werden, um in verschiedenen 
Situationen bequemer zu verwenden.
Die Flussrichtung kann nach Ihren Bedürfnissen geändert werden. 
Automatisches Ausschalten des Flusses, wenn keine Änderung am 
Durchfluss und der Wasserentnahme und keine Operation 
durchgeführt wird.
Messing-Einlauf für langlebige Verwendung.
Indikator für niedrige Batterieladung. 

·
·
·
·

·
·

1.4 Produktmerkmale

1.5 Schnelle Installation
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Wie öffnet und schließt man die Batterieabdeckung?

Vor dem Start

1. Verwenden Sie einen Schraubendreher, 
    um die Schraube zu lösen, setzen Sie 
    dann den Batteriedeckelöffner in die Nut 
    auf der Rückseite des Geräts ein und 
    drehen Sie ihn gegen den Uhrzeigersinn, 
    um die Batterieabdeckung zu öffnen.

Wenn Sie den Durchflussmesser 
erhalten, befindet sich im Batteriefach 
ein Batterieziehhilfe. Sie können den 
Batterieziehhilfe entfernen, und die 
Knopfzelle beginnt, den 
Durchflussmesser mit Strom zu 
versorgen.

1

Entsperren

Abschrauben

Ziehen Sie die 
Batterieziehhilfe 
heraus.



Einsetzen Deines Flussmeters

US: +1 833-381-5659 (EN)                   DE: +49 800-182-0576 (EN, DE)
UK: +44 800-808-5337(EN)                 Email: service@rainpointonline.com

WARNUNG
1. Verwenden Sie das Wasserflussmesser in der Out-of-the-Box 
    vorgefertigten Reihenfolge, um Wasserspritzungen zu vermeiden.
2. Um die Genauigkeit sicherzustellen, folgen Sie bitte den 
    Installationsanweisungen in den oben gezeigten Bildern bei der 
    Auswahl unterschiedlicher Wasserflusseinstellungen. Bitte beachten 
    Sie, dass die Ausrichtung des Wasserflussmessers und des 
    Verbindungsgewindes der Wasserstrahldüse unterschiedlich ist, 
    wenn verschiedene Wasserflussrichtungen gewählt werden.
3. Stellen Sie sicher, alle Verbindungen vor Gebrauch festzuziehen.
4. Wenn Sie Fragen haben, wenden Sie sich bitte an uns: 

MENU

A

B

Bild A

W
at

er
 fl

ow

MENU

A

B
Bild C

W
ater flow

MENU

A

B

Bild B

W
ater flow
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22. Legen Sie eine CR2032-Batterie mit der   
    positiven Polarität nach oben in das 
    Batteriegehäuse, verwenden Sie dann 
    den Öffner, um im Uhrzeigersinn zu 
    drehen und den Deckel festzuziehen, 
    und ziehen Sie schließlich die Schraube 
    wieder fest, um die Batterieabdeckung 
    zu sichern.

Sperren
Schraube



Das gerät hat 4 messmuster:

     
    

    

2.1 Messmodi

1. FLOW RATE MODES: Anzeigen des Echtzeit-Wasserflusses in Gallonen
    pro Minute (GAL/Min) oder Litern pro Minute (L/Min).
2. LAST MODES: Letzte Wasserverbrauchsdaten überprüfen.
3. TOTAL MODES 1/2: "TOTAL 1" und "TOTAL 2" haben dieselbe 
    Funktion. Sie dienen dazu, den Gesamtverbrauch an Wasser zu 
    messen. Wenn Sie im Modus für den Gesamtverbrauch sind, können 
    Sie durch eine lange Druckdauer auf die MENÜ-Taste das aktuelle 
    Verbrauchsprotokoll löschen. Nach dem Löschen werden ab diesem 
    Zeitpunkt der Wasserverbrauch von der letzten Löschung bis jetzt 
    angezeigt. Mit Hilfe von TOTAL 1 und TOTAL 2 können Sie den 
    Gesamtverbrauch für unterschiedliche Zeiträume erfassen, je nach 
    Ihren Bedürfnissen. Angenommen, Sie gießen einmal am Tag vier Mal 
    und möchten sowohl den täglichen Gesamtver-brauch als auch den 
    Gesamtverbrauch der letzten beiden Gießvorgänge ermitteln: 
    Nach den ersten beiden Gießungen navigieren Sie zur Seite 'TOTAL 1' 
    (bzw. 'TOTAL 2') und halten die MENÜ-Taste gedrückt, um die 
    Verbrauchsdaten der ersten beiden Gießungen zu löschen. Nachdem a
    lle vier Gießungen absolviert sind, können Sie auf der Seite 'TOTAL 1' 
    (bzw. 'TOTAL 2') den Wasserverbrauch der letzten beiden 
    Gießvorgänge überprüfen und auf der Seite 'TOTAL 2' (bzw. 'TOTAL 1') 
    den Gesamtverbrauch aller vier Gießvorgänge des Tages anzeigen 
    lassen.

Drücken Sie die MENU Taste, um den Anzeigemodus umzuschalten.

FLOW RATE MODUS LAST MODUS TOTAL MODUS 1 TOTAL MODUS 2
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2. Produktfunktionen



Einheitenumschalter
Drücken und halten Sie die MENU-Taste, um zwischen den 
Durchflussrate-Einheiten (GAL/Min oder L/Min) umzuschalten. Dabei 
ändern sich gleichzeitig auch die Einheiten für die Wassermenge in 
Gallonen (GAL) oder Liter (L).

HINWEIS：Die Umschaltfunktion für Einheiten ist ausschließlich  
                    auf der Seite FLOW RATE verfügbar.

GAL/Min L/Min

2.2 Tastenfunktionen

HINWEIS：
1. Im LAST MODES beträgt die maximale Zeitintervalllänge für 
    Datenspeicherung 30 Sekunden. Wird der Zeitraum zwischen zwei 
    Wasserflussänderungen innerhalb von 30 Sekunden gemessen, werden 
    die Daten addiert. Falls es jedoch länger als 30 Sekunden dauert, bis sich 
    das Wasservolumen ändert, wird der letzte Wasserverbrauch ab einem 
    Volumen von Null neu berechnet.
2. Wenn die angezeigten Daten weniger als 1000 betragen, wird eine 
    Dezimalstelle angezeigt. Im Falle, dass die Anzeigedaten zwischen 1000 
    und 99999 Liter (L) oder zwischen 1000 und 26416 Gallonen (Gal) 
    liegen, wird keine Dezimalstelle ausgegeben.
3. Wenn die Strömungsrichtung geändert wird, wird der Gesamtverbrauch 
    weiter akkumuliert und nicht gelöscht, um ihn neu zu berechnen.
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(Standardrichtung) (Geänderte Richtung)

Auf der Seite FLOW RATE können Sie die Wasserflussrichtung durch 
langes Drücken der Taste         ändern. 

Flussrichtung ändern

Auf jeder Seite drücken Sie die Taste "      ", um die Bildschirmausrichtung 
zu ändern.

Bildschirmumdrehung

Auf der Seite "TOTAL 1" oder "TOTAL 2" drücken Sie die MENÜ-Taste 
lange, um die Daten zu löschen.

Löschen der Gesamtverbrauchsdaten

(Standardausrichtung) (Geänderte Ausrichtung)  
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2.3 Special Functions
Niedrige Batteriewarnung：Wenn das Symbol für niedrigen 
Batteriestatus     auf dem Display erscheint, bitte den Akku 
austauschen.  
Daten auf Null zurücksetzen：Drücken und halten Sie die 
MENU-Taste, um die Daten von TOTAL 1, TOTAL 2 und LAST auf 
Null zurückzusetzen.
Bildschirmsparmmodus：Wenn keine Änderung der Durchflussrate 
oder des Wasserverbrauchs vorliegt und keine Aktion am Zähler 
ausgeführt wird, schaltet sich der Bildschirm automatisch aus, um 
Strom zu sparen. 

·

·

·

Problem Ursache Lösung

    

Leckage. Das Schraubengewinde 
ist nicht fest genug 
angeschraubt.

Schrauben Sie den 
Verbindungsabschnitt fest, 
um Leckagen zu vermeiden.

Ungenaue 
Messung.

Die Batterie ist leer.LCD-
Bildschirm 
bleibt dunkel.

1. Überprüfen Sie, ob der 
Durchflussmesser korrekt 
installiert wurde.
2. Untersuchen Sie, ob es 
einen Leckagen-Proble-
men gibt.
3. Kontrollieren Sie, ob 
das Gerät durch Schmutz 
oder Fremdkörper 
blockiert ist.

1. Installieren Sie den 
Durchflussmesser richtig.
2. Falls es Lecks gibt, 
kontaktieren Sie bitte den 
Kundenservice.
3. Reinigen Sie regelmäßig 
den Filter. 

Ersetzen Sie den 
CR2032-Akku. Halten Sie 
das Gerät vor direkter 
Sonneneinstrahlung fern 
und kontrollieren Sie, ob 
der Akku stark entladen ist.
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3. FEHLERBEHEBUNG



EC REP
NAME：VIAJE ELECTRONIC COMPANY LIMITED 
ADDRESS：E588, 13 ADELAIDE ROAD, DUBLIN, D02 P950, IRELAND 
EMAIL：VIAJEELE@outlook.com

UK REP
NAME：SUJE ELECTRONIC COMPANY LIMITED
ADDRESS：S211 92a Bury Old Road, Manchester, England, M45 6TQ
EMAIL：SUJEELECTRONIC@outlook.com

MANUFACTURER/HERSTELLER/FABRICANT/PRODUTTORE/FABRICAN-
TE: FUJIAN BALDR TECHNOLOGY CO.,LTD
ADDRESS/ADRESSE/ADRESSE/INDIRIZZO/DIRECCION: Floor 3, Building 
2, No.71 Yangqi Road, Fuwan Industrial AreaCangshan District, Fuzhou, 
China. 350008 
EMAIL：service@rainpointonline.com

TENIR HORS DE PORTÉE DES ENFANTS. 
L'ingestion peut provoquer des brûlures chimiques, 
la perforation des tissus mous et la mort. Des brûlures 
graves peuvent survenir dans les 2 heures suivant 
l'ingestion. Consulter immédiatement un médecin.

AVERTISSEMENT

MANTENERE FUORI DALLA PORTATA DEI BAMBINI. 
L'ingestione può causare ustioni chimiche, perforazione dei 
tessuti molli e morte. Gravi ustioni possono verificarsi entro 
2 ore dall'ingestione. Richiedere immediatamente 
assistenza medica.

ATTENZIONE

WARNING
KEEP OUT OF REACH OF CHILDREN. 
Swallowing can lead to chemical burns, perforation of soft
tissue, and death. Severe burns can occur within 2 hours
of ingestion. Seek medical attention immediately.   

AUSSERHALB DER REICHWEITE VON KINDERN 
AUFBEWAHREN. 
Die Einnahme kann zu chemischen Verbrennungen, 
Perforation von Weichgewebe und Tod führen. Schwere 
Verbrennungen können innerhalb von 2 Stunden nach der 
Einnahme auftreten. Sofort ärztliche Hilfe suchen.  

ACHTUNG

MANTENER FUERA DEL ALCANCE DE LOS NIÑOS. 
La ingestión puede causar quemaduras químicas, 
perforación de tejidos blandos y muerte. Las quemaduras 
graves pueden ocurrir en un plazo de 2 horas después de la 
ingestión. Buscar atención médica inmediatamente. 

ADVERTENCIA

WARNING
INGESTION HAZARD: This product contains a button cell or coin battery.
DEATH or serious injury can occur if ingested.
A swallowed button cell or coin battery can cause Internal Chemical
Burns in as little as 2 hours.
KEEP new and used batteries OUT OF REACH Of CHILDREN
Seek immediate medical attention if a battery is suspected to be
swallowed or inserted inside any part of the body.



Need Help? 

Scan the QR code to
get fast support

Please contact us
US toll free: +1 833-381-5659

(Mon-Fri: 9:30 AM-5:30 PM PST)
DE toll free: +49 800-182-0576
(Mon-Fri: 9:00 AM-5:00 PM CET)
UK toll free: +44 800-808-5337
(Mon-Fri: 9:00 AM-5:00 PM CET)

Email: service@rainpointonline.com


